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Аннотация
Я думала, что самое сложное уже позади. Похищение, шестеро

оборотней-волков, которые стали моей жизнью, обман. Я нашла
дом на Аратане и стала счастливой.

А потом потеря одного из моих истинных, он умер у меня на
руках. Он погиб, защищая меня! Теперь разорванная связь убьет
нашу стаю... если мы не найдем подходящую замену. Времени
очень мало...

Как же все не вовремя, потому что я... Не хочу сейчас об этом!
Я - Истинная для своей Стаи. И я готова на все.
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Арина Роз
Истинная для шерстяных-4.

Перерождение
 

Глава 1. Курс на неизвестность
 

Саша
Космос не должен быть тихим. Раньше мне и в голову бы

не пришло задумываться о подобном, но теперь я знала это
наверняка. Человек же ко всему привыкает, а я, даже несмот-
ря на жизнь в стае, все равно была человеком до мозга ко-
стей. Внутри «Темного Клыка» всегда что-то гудело, потрес-
кивало, вибрировало — будь то двигатели, системы жизне-
обеспечения или магия Шейда, которая струилась по метал-
лическим стенам, как кровь по венам. Но сейчас мне каза-
лось, что корабль затаил дыхание вместе со мной.

Я стояла у иллюминатора в своей каюте, прижавшись
лбом к холодному стеклу, и смотрела на звезды. Они неслись
мимо — такие бесконечные, равнодушные, но ослепитель-
но красивые. Где-то там, в этой черноте, был край галакти-
ки. Где-то там нас ждал волк-одиночка, который, возможно,
станет частью нашей стаи.

Или откажется от нашего предложения.



 
 
 

Или мы просто не сможем его найти.
Или… да черт его знает, что еще может произойти! Мо-

жет, он вообще убьет нас всех.
Я провела пальцами по правому плечу. Изящная метка

Даркса, что искрилась серебром и напоминала переплетение
ветвей, — все еще была на моей коже. Но теперь она изме-
нилась. Раньше она горела теплым светом, пульсировала в
такт моему сердцу, напоминала о его прикосновениях и го-
лосе. Теперь же она стала почти прозрачной, сродни выцвет-
шей фотографии. Она была похожа на воспоминания о нем,
которые, как бы я ни старалась сохранить, таяли с каждым
днем все сильнее.

Но, тем не менее, она все еще пульсировала, пусть и слабо,
едва заметно.

Я цеплялась за это ощущение, как утопающий за соломин-
ку. Шейд говорил, что Даркс между мирами и что он наблю-
дает за нами. Я хотела верить в это больше всего на свете.
Потому что если не верить, то что тогда остается? Какая аль-
тернатива? Безропотно принять, что он ушел навсегда, и я
больше никогда не почувствую его тепло, не услышу его ти-
хий голос, не увижу его улыбку? Одна мысль об этом каза-
лась совершенно невыносимой.

— Ты должна жить дальше.
Это были его последние слова, которые он прошептал, ко-

гда его рука обмякла в моей и свет в его карих глазах погас.
Помню, тогда мне показалось, что моя душа разорвалась на



 
 
 

части.
Глядя на холодный космос, я закрыла глаза и сделала глу-

бокий вдох. Воздух на корабле пропах металлом, озоном и
чем-то еще — тем самым коктейлем запахов моих мужчин,
который безусловно стал для меня родным домом.

Я открыла глаза и отвернулась от иллюминатора.
Пора было выходить и продолжать жить эту жизнь.
В общем отсеке стояла непривычная тишина. Кейрон как

обычно сидел за столом, склонившись над голографической
картой. Я замерла на месте, глядя на него. Его черные воло-
сы были собраны в хвост, но несколько прядей выбились и
падали на лицо. Янтарные глаза горели сосредоточенностью,
хотя я видела тени под ними — он почти не спал с тех пор,
как мы покинули Аратан.

Он поднял голову, когда я вошла и наши взгляды встрети-
лись. Несмотря на то, что мы оба все еще молчали, в этой ти-
шине между нами повисло нечто тяжелое и тревожное. Ви-
на. Боль. И что-то еще — тепло, которое мы оба боялись по-
казать.

— Ты не спишь, — спокойно сказал он, что было скорее
фактом, а не вопросом.

— Не могу уснуть, — ответила я, садясь напротив. —
Мысли разные в голову лезут.

Он кивнул и даже не стал спрашивать, о чем я думала. Мы
оба и так это знали.

Я смотрела на карту, где виднелась точка на краю галак-



 
 
 

тики, помеченная красным. Это и была планета Ксандр-9, и
там нас ждал Торн.

— Грей что-нибудь новое нашел? — спросила я.
Кейрон покачал головой.
— Нет, пока без изменений. Только то, что уже знаем.

Торн — волк-одиночка, его стая погибла. И он живет в из-
гнании уже несколько лет. Никто не знает подробностей.

— А что насчет Совета?
Как только я задала этот вопрос, Кейрон заметно напряг-

ся. Его челюсти сжались, а желваки заходили на скулах.
— Грей нашел еще зацепки. Очевидно, кто-то из Совета

знал о ловушке и отправил нас туда, зная, что мы можем не
вернуться. Есть пару предположений, но пока не будем знать
точно, не хочу озвучивать.

Я протянула руку через стол и накрыла его ладонь своей.
Он вздрогнул едва заметно, но не отстранился.

— Мы разберемся, — сказала я тихо. — Разберемся, как
и всегда.

Он посмотрел на меня взглядом полным страха, надеж-
ды и любви. И я знала, что эту смесь эмоций он старательно
прятал за маской альфы. На самом деле, я всегда видела его
насквозь.

— Я не могу потерять еще кого-то, — сказал он хрипло.
— Особенно тебя.

— Не потеряешь.
— Ты не можешь это обещать.



 
 
 

— Могу. — Я сжала его пальцы. — Потому что я не со-
бираюсь умирать. У меня есть незаконченные дела.

Он слабо улыбнулся — уголок губ дрогнул.
— Какие?
— Убить Коракса. Разобраться с Советом. И... — я запну-

лась, — ...жить. Как минимум, ради Даркса. Как максимум,
ради всех нас.

Кейрон медленно кивнул. Его пальцы переплелись с мо-
ими.

— Ради Даркса, — повторил он.



 
 
 

 
Глава 2. Привкус памяти

 
Саша
Потом я пошла на камбуз. Мне хотелось выпить воды. И,

честно говоря, увидеть Вульфа.
Он стоял у плиты, спиной ко мне. Его светлые волосы бы-

ли привычно растрепаны, что заставило меня улыбнуться. Я
прекрасно знала эту его привычку. Он постоянно запускал в
волосы пальцы, когда нервничал. На нем была простая чер-
ная футболка, обтягивающая широкие плечи, и свободные
штаны. Он что-то помешивал в кастрюле, и приятный запах
наполнял воздух.

Я замерла на пороге, сразу уловив знакомые нотки.
Это был аромат фирменного рагу Даркса. Того самого, ко-

торое он готовил каждое утро, и которое мы все ели за длин-
ным деревянным столом в нашем доме на Аратане. Это блю-
до стало для меня символом домашнего тепла и безопасно-
сти.

Наверное, именно поэтому Вульф решил сделать его сей-
час. Нам всем не хватало того самого ощущения с тех пор…

Я сделала шаг вперед, и половица скрипнула под ногой,
из-за чего Вульф сразу обернулся. Его золотые глаза —
обычно такие яркие, полные жизни — сейчас были тусклы-
ми и уставшими.

— Саша, — позвал меня он. — Ты голодная?



 
 
 

— Нет, — ответила я, подходя ближе. — Просто... хотела
воды.

Он кивнул и отвернулся к плите. Я налила себе воды из
кувшина и села за стол.

— Вульф, — позвала я.
— Мм?
— Вульф, можно я скажу кое-что? — осторожно спросила

я.
Вульф же лишь развернулся вполоборота и вопроситель-

но кивнул.
— Не лучше ли нам придумать какое-то другое блюдо?

Ну, знаешь, все это, конечно, сложно, но надо жить дальше.
По крайней мере, мы можем готовить это рагу только в ка-
кой-нибудь особенный день. Ну, знаешь, например, в день
рождения Даркса или… — Я осеклась не закончив фразу.

Мне было тяжело произносить эти слова и отчасти каж-
дая клеточка меня воспротивилась этому, но я так же пони-
мала, что это будет самым верным решением, пусть и болез-
ненным.

Вульф сначала застыл, не сводя с меня взгляд, а затем бро-
сил лопатку и тяжело вздохнул, проводя ладонями по лицу.

— Если честно, я тоже думал об этом, просто сейчас я
чувствую себя таким потерянным, как никогда прежде. И я
даже не знаю, что бы еще такого сделать, чтобы заткнуть эту
ноющую дыру. Я подумал, если приготовить это чертово ра-
гу, то, может. станет легче, но будто не становится, — выпа-



 
 
 

лил он на одном дыхании.
В это самое мгновение я поняла, что больше всего на све-

те хочу подойти и обнять его. Я не стала сдерживать порыв,
встала со своего места и за пару шагов оказалась рядом с
ним.

Дальше время летело незаметно, я не знала точно сколь-
ко это продлилось. Мы стояли обнявшись посреди камбуза,
и нечто невидимое, но очень важное объединяло нас в тот
момент. Думаю, иногда простое объятие способно исцелить.
Пусть и не полностью, но оно проложило маленький мостик
на пути к тому. Это мы и делали — исцелялись.

— Сейчас стало так тепло и спокойно, что совсем не хо-
чется тебя отпускать, — прошептал Вульф мне в волосы.

— И не надо, — ответила я.
Он отстранился — ровно настолько, чтобы посмотреть

мне в глаза.
— Саша...
Я не дала ему закончить. Я потянулась вверх и поцеловала

его.
Этот поцелуй был лишен нежности. Зато в нем было ку-

да больше разноплановых эмоций. Там была боль, страсть и
совершенно бешеное желание жить. Мы будто все это туда
вложили. Вульф ответил мгновенно — его руки сжали мою
талию, притянули ближе…

Мы больше не говорили. Да слова и не были нужны.
Вульф подхватил меня на руки — так легко, будто я бы-



 
 
 

ла перышком, — и посадил на край стола. Кастрюля с рагу
осталась забытой на плите. Его руки скользнули под мою ру-
башку, обжигая кожу. Мои пальцы запутались в его волосах,
притягивая ближе.

— Я так долго хотел тебя, — прошептал он между поце-
луями. — Так долго.

— Тогда не останавливайся, — выдохнула я.
И он послушался.
Это было быстро, жарко, и я бы сказала почти отчаян-

но. Он снял с меня рубашку одним движением, и его губы
прошлись по моей шее, ключицам, груди. Я выгнулась на-
встречу, чувствуя, как его тело прижимается ко мне, как его
желание становится очевидным через тонкую ткань штанов.

Мы не добрались до кровати. Стол был достаточно хорош.
Не прошло и пары секунд, как я почувствовала его внутри

и громко застонала, вцепившись в мускулистые плечи. Он
двигался быстро, ритмично, и с каждым толчком я ощущала,
как тот самый клубок запутанных эмоций становится про-
стым и понятным. И больше не казалось, что мне так пусто
и тяжело.

Он целовал меня, пока двигался, и тем самым заглушал
мои стоны. Я отвечала тем же — кусала его губы, царапала
спину, притягивала ближе.

— Саша, — выдохнул он. — Я сейчас… почти…
— Знаю, — перебила я. — Не вздумай останавливаться.
Разумеется, он не остановился.



 
 
 

Прилив удовольствия накрыл меня волной — теплой, тя-
гучей, почти болезненно-сладкой. Я закричала, уткнувшись
лицом в его плечо, и почувствовала, как его тело напряглось,
а толчки стали хаотичными, отчаянными. Кровь пульсиро-
вала в висках. А потом…

Мы замерли, тяжело дыша и прижавшись друг к другу.
— Я люблю тебя, — прошептал он. — И всегда буду лю-

бить. Даже если ты никогда не сможешь почувствовать это
в ответ.

Я подняла голову и посмотрела на него.
— Я люблю тебя, Вульф, — сказала я. — Я люблю вас

всех. Понимаю, что иногда может показаться, будто я отстра-
няюсь… Просто... мне нужно время.

Он коротко кивнул, и в его взгляде я уловила полное по-
нимание.

— Я подожду. Сколько нужно.
Я улыбнулась слабо, но искренне, и поцеловала его в лоб.
— Спасибо.
Затем сжала руку Вульфа.
— Пойдем спать, — предложила я. — Завтра будет долгий

день.
Он кивнул. Мы встали и пошли по коридору к нашей об-

щей спальне.



 
 
 

 
Глава 3. Прибытие на Ксандр-9

 
Саша
Ксандр-9 появился на горизонте, как рана в ткани космо-

са.
Я стояла у иллюминатора, вцепившись пальцами в край

панели, и смотрела, как планета растет — серая, безжизнен-
ная, окутанная пылевыми облаками. Слабое красное солнце
висело над ней, как умирающий уголек, отбрасывая багро-
вые тени на голые скалы. Ни океанов. Ни лесов. Ни жизни.

Идеальное место для волка, который хочет исчезнуть.
— Красиво, — послышался голос Вульфа за моей спиной.

Но звучал фальшиво.
— Ты врешь.
— Да. — Он подошел и встал рядом. — Это самое урод-

ливое место, которое я видел. А я был на Кейлоне-3, где жи-
вут шестиногие твари с тремя глазами.

Я фыркнула. Вульф умел рассмешить даже в самые тем-
ные моменты. Это был его дар и его огонь.

— Даркс бы сказал, что здесь есть своя красота, — тихо
сказала я.

Вульф долго молчал.
— Да, он бы так сказал. А потом приготовил бы что-ни-

будь из местных камней и заставил нас это съесть.
Я рассмеялась и тут же почувствовала, как к горлу под-



 
 
 

катывает ком. Смех и слезы в последнее время всегда шли
рука об руку.

Корабль начал снижение. Гравитация изменилась. Я по-
чувствовала, как тело становится тяжелее, а воздух в легких
густеет. Ксандр-9 не хотел нас пускать. Планета сопротивля-
лась.

Или мне просто так казалось.
Мы собрались в общем отсеке. Все шестеро — Кейрон,

Грей, Вульф, Шейд, Блэйд и я.
Кейрон стоял в центре, скрестив руки на груди. Его лицо

было каменным — маска альфы, которую он надевал, когда
должен был принимать решения. Но я видела его глаза. Ян-
тарные. Усталые. Полные страха, который он прятал от всех.

— План такой, — сказал он. — Сначала идем мы трое:
я, Грей и Блэйд. Находим Торна. Говорим с ним и оценива-
ем ситуацию. Все-таки он слишком долго пробыл в одиноче-
стве, и я понятия не имею, как он отреагирует на контакт.

— А мы? — спросила я.
— Вы остаетесь на корабле.
— Нет.
Слово вылетело раньше, чем я успела подумать. Кейрон

посмотрел на меня. В его взгляде было что-то, от чего у меня
сжались кулаки.

— Саша...
— Опять ты начинаешь. — Я шагнула вперед. — Я не

останусь здесь, пока вы рискуете жизнями. Я — Истинная.



 
 
 

Я — часть стаи. Так что хватит постоянно пытаться меня
оставить не у дел. Я иду с вами.

— Нет. — Его голос был твердым как камень. Нет, как
металл. — Ты остаешься.

— Кейрон...
— Ты действительно права, Саша. Ты — наша Истинная.

— Он шагнул ко мне, и внезапно пространство между нами
наэлектризовалось. — Именно поэтому, если с тобой что-то
случится, мы все умрем. Все шестеро. Ты это понимаешь?

Я понимала. Конечно, понимала. Но это не делало ситуа-
цию легче.

— Но я же не могу вечно отсиживаться и ждать, пока вы
все решаете, — сказала я, и голос дрогнул. — Тем более по-
сле того, что случилось с Дарксом. Я не хочу, чтобы с кем-
то из вас произошла беда, а я в этот момент даже не смогла
бы ничем помочь.

Кейрон закрыл глаза. На секунду — только на секунду —
его маска треснула. Но он быстро вернул себе равновесие.

— Именно поэтому ты остаешься, — сказал он тихо. — Я
не переживу, если потеряю еще и тебя.

Повисла тяжелая тишина. Как воздух Ксандра-9.
Я хотела начать спорить или просто накричать на него.

Хотела настоять на своем. Но я смотрела в его глаза и видела
то, что он прятал от всех — страх. Не за себя. За меня.

— Хорошо, — сказала я наконец, сдаваясь. — Я останусь.
Кейрон выдохнул едва заметно, но я услышала.



 
 
 

Он подошел и обнял меня. Так крепко, что аж затрещали
кости.

— Спасибо, — прошептал он куда-то в мои волосы.
— Но если вы не вернетесь через три часа, — сказала я

в его плечо, — я пойду за вами. И плевать я хотела на твои
приказы.

Он тихонько и устало усмехнулся.
— Договорились.
Они ушли на рассвете — если можно было назвать рас-

светом это багровое свечение на горизонте. Я стояла у тра-
па и смотрела, как Кейрон, Грей и Блэйд шагают по серому
песку в сторону скал. Их фигуры становились все меньше,
пока не растворились в пыльной дымке.

Я не двигалась и даже почти не дышала. Просто смотрела
на их удаляющиеся силуэты.

— Они вернутся, — сказал Вульф за моей спиной.
— Знаю.
— Нет, никто из нас не знает это наверняка, но это нор-

мально. В конце концов главное верить в хорошее.
Я обернулась. Он стоял у входа в корабль, прислонившись

плечом к металлической стене. Его золотые глаза были се-
рьезными — без привычной искры, без огня.

— Ты изменился, — сказала я.
— Так уж вышло.
— Мне жаль.
— Не надо. — Он покачал головой. — Я не хочу, чтобы ты



 
 
 

жалела меня. Я хочу, чтобы ты... — Он замолчал, подбирая
слова. — Я хочу, чтобы ты была счастлива. Рано или поздно.

Я подошла к нему и взяла его руки в свои, переплетая на-
ши пальцы.

— Я стараюсь, — сказала я. — Правда.
Он кивнул, но не сказал ничего. Просто стоял рядом, дер-

жа меня за руку, и смотрел на скалы, в которых исчезли трое
наших.

Время тянулось катастрофически медленно. Прошел час.
Затем два. Потом и все три…

Я металась по кораблю, подобно зверю в клетке. Прове-
ряла системы, то и дело смотрела на сканеры. Потом пыта-
лась читать, медитировать с Шейдом и даже спать. Ничего
не помогало.

Тревога росла внутри меня, как опухоль. Я не могла отде-
латься от мысли, что что-то было не так. Что-то шло не по
плану.

Я чувствовала это через нашу связь — слабые отголос-
ки эмоций Кейрона, Грея и Блэйда. Все их напряжение и
осторожность. И было там что-то еще, чего я никак не могла
разобрать.

— Ты чувствуешь это? — не выдержав, спросила я Шейда.
Он сидел на полу в позе лотоса, его серебряные глаза были

закрыты. Магия пульсировала вокруг него — нестабильная,
мерцающая, как пламя на ветру.

— Да, — ответил он. — Что-то происходит, но я не могу



 
 
 

разглядеть что именно.
— Это «что-то» оно… плохое?
— Не знаю. — Он открыл глаза, в которых читалась трево-

га. — Будущее туманно. Слишком много вариантов. Слиш-
ком много путей.

Я села рядом с ним на пол и прислонилась спиной к стене,
а затем закрыла глаза.

— Я не могу потерять еще кого-то, — прошептала я. —
Я просто не могу.

Шейд не ответил, но я почувствовала, как его рука нашла
мою. Он осторожно, со всей теплотой, сжал ее.

Мы сидели с ним так, в тишине, и ждали.
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